
FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homolopation N‘

^ 0 & 9  1

Groupe A  / D  
Group / \ /  l 3

FICHE D’HOMOLOGATION CONFORME A L’ANNEXE J DU CODE SPORTIF INTERNATIONAL 
HOMOLOGATION FORM IN ACCORDANCE WITH APPENDIX J OF THE INTERNATIONAL SPORTING CODE

Homologation valable à partir du 
Hômologation valid as fro m -----

-l.fEV.1982
en groupe 
in group _

Photo A Photo B

1. DEFINITIONS /  DEFINITIONS

101. Contructeur 
Manufacturer.

S E A T

102 . Dénomlnation(s) commerclale(s) — Modèle et type E S P E C IA L  1 8 0 0  ( F L - 8 2 )
Commercial name{s) — TVP® m odel--------------------- ----------—

103. Cylindrée totale 
Cylinder capacity

104. Mode de construction 
Type of car construction

105. Nombre de volumes 
Numt>er of volumes .

1 .7 5 5 ,6 U O

I— I séparée, matériau du châssis 
I I separate, material of chassis _

B monocoque 
unitary construction

106. Nombre de places 
Number of places .

A C IE R

AL'Tü KiO

cm



Marque
Make S E A T

Modèle
Model , I 2 k J;S]»ECIAL IBOO Hornol. 5 0 0 a 1

2, DIMENSIONS, POIDS /  DIMENSIONS. WEIGHT

m m ± 1%

1.611

202. Longueur hors-lout 
Overall length

203. Largeur hors-tout 
Overall width___

204. Largeur de la carrosserie: 
Width of bodywork:

206. Empattement: a) Droit 
Wheelbase: Right

2 ,1 *2 0

209. Porte-è-faux: a) AV: 
Overhang: Front; 601

Endroit de la mesure 
mm ±  1 % Where measured Montante central carroserio

210. Distance iiGm (volant — paroi de séparation AR) 
Distance «G» (steering wheel — rear bulkhead) .

a) A la hauteur de l'axe AV
At front ax le ---------------------------^ » ^ 9 0

b) A la hauteur de l'axe AR 
At rear a x le ------------------

mm ± 1%
b) Gauche: 

Left:-----

mm ±  1 %
b) AR: 

Rear:

1,600

2 , k Z 0

1 . 0 3 2

1 . 5 6 0

mm ± 1% 

mm ± 1%

mm ±  1%

mm +  1%

mm +  1%

3. MOTEUR /  ENGINE: (En cas de moteur rotatif, voir A rtic le  335 sur fiche complémentaire).
(In case o f rotative engine, see A rtic le  335 on complementary form).

301. Emplacement et position du moteur: ., . ... ... Avant dans l'axe longitud. - 08 -Location and position of the engine:________________________ _̂_____—-------------------------------

303. Cycle 
Cycle OTTO.

304. Suralimentation xxii/non; type 
Supercharging 3%aex/no; type
(En cas de suralimentation, voir également rA rtic le 334 sur fiche complémentaire) 
(In case of supercharging, see also Article 334 on complementary form)

305. Nombre et disposition des cylindres 
Number and layout of the cylinders _ k en ligne

306. Mode de refroidissement 
Cooling system _____ Liquide

307. Cylindrée: a) Unitaire
Cylinder capacity: a) Unitary_____^ 3 8 ,9 1 0
c) Totale maximum autorisée*: 1 , 7 7 7  9 0
c) Maximum total allowed*:___ _____________

cm
cm*

b) Totale 
b) Total _ 1 . 7 5 5 .6U0
*(Cetie indication n'estpas à considérer en Gr. N) 
*(This indication is not to be considered in Gr. N)

cm



Marque
Make S E A T

Modèle
Model . 1 2 h  E S P E C IA L  1 8 0 0 Homo!. 50 0 9

312. Matériau du bloc-cylindres 
Cylinder block material___

Fonte cri»e,

313. Ctiemlses: a^BXd^non 
Sleeves; j|xx^no

c)Type: 
Type:

314. Alésage 
B ore__ 8U mm

315. Alésage maximum autorisé 
Maximum bore allowed 8 ^ . 6

(Cetie indication n'est pas à considérer en Gr N) 
mm (This indication is not to be considered in Gr N)

316. Course 
Stroke . 79 ..2 mm

318. Blelle: a) Matériau b) Type de la tête de bielle
Connecting rod: Material es tampe__  9 jg gnd ty p e --------------------2 pieces--------------------------
c) Diamètre intérieur de la tête de bielle (sans coussinets);

Interior diameter of tine big end (without bearings):  -----------------------------------------------5 3 * 8 9 7 ---------------  mm +  0,1%
d) Longueur entre axes:  ̂  ̂ ®) Poids minimum:

Length between the axes:

319. Vilebrequin: a) Type de construction 
Crankshaft; Type of manufacture .
b) Matériau

Material________________________
c )    coulé I— I estampé

 ̂U y  moulded I I stamped
e) Type de paliers

Type of bearings________________

mm (± 0 .1  mm) Minimum weight; 

Monobloque
Fonte Nodulaire

d) Nombre de paliers 
Number of bearings.

Pour demlsousslnets

3 3 i 0 5 __  mm ±  0 .2%
f) Diamètre des paliers 

Diameter of bearings _
g) Matériau des chapeaux des paliers

Bearing caps material_____________Acier_
h) Poids minimum du vilbrequin nu

Minimum weight of the bare crankshaft 1 ^ 3 0 0 - g

720 g

320. Volant moteur: a) Matériau
Flywheel:

321. Culasse:
Cylinderhead:

Materia) Fonte Nodulaire
b) Poids minimum avec couronne de démarreur 

Minimum weight of the flywheel with starter ring.

a) Nombre de culasses 
Number of cylinderheads,

b) Matériau 
Material _

323. Alimentation par carburateur(s): a) Nombre de carburateurs 
Fuel feed by carburettor(s): Numtrer of carburetors _
b)Type 

Type----------

7.400

A 1 . Aluminium

Vertical
c) Marque et modèlé

Make and model BRES3EL—W EBER — y h  DMS



Marquo
Make S li; A T

Modèle
Model 124 ESPJ;CI/iL IHOO N° Homol. ^009

d) Nombre de passages de gaz par carburateur
Number of mixture passages per carburettor______________ ;------------------------

e) Diamètre maximum de la tubulure de gaz à la sortie du carburateur 
Maximum diameter of ttie flange hole of the carburettor exit p o rt------------------

f) Diamètre du diffuseur au point d'étranglement maximum
Diameter of the venturi at the narrowest point________ I3JtCÎ?SEL—WKEER

3 4

2 ^ / 2 .6 .

mm

mm

324. Alimentation par Injection:
Fuel feed by Injection: 
b) Modèle du système d'injection: 

Model of injection system:___

a) Marque: 
Manufacturer:

c) Mode de dosage du carburant: 
Kind of fuej measurement: 
c l)  Piongeur 

Piston pump 
c3) Mesure de la masse d’air 

Measurement of air mass 
c5) Mesure de la pression d'air 

Measurement of air pressure

I mécanique
I I mechanical

oui/non
yes/no
oui/non
yes/no
oui/non

  électronique
I I electronical

r n hydraulique
1— 1 hydraulical 

c2) Mesure du volume d'air 
Measurement of air volume 

c4) Mesure de la vitesse de l’air 
Measurement of air speed 

Quelle est la pression de réglage?
Which pressure is taken for measurement?

oui/non
yes/no
oui/non
yes/no

yes/no
d)Dimensions effectives du point de mesure au(x) papillon(s) ou au(x) tiroir(s) d’étranglement 

Effective dimensions of measure position in the throttle a re a --------------------------------------------
e) Nombre des sorties effectives de carburant

Number of effective fuel outlets_______ ____________________________________________

bars

mm

 Canal d'admission
I I Inlet manifold

f) Position des soupapes d’injection:
Position of injection valves:

g) Parties du système dlnjection servant au dosage du carburant 
Statement of fuel measuring parts of injection system _______

I Culasse
I 1 Cylinderhead

325. Arbre à cames: a) Nombre 
Camshaft: Number
c) Système d’entraînement 

Driving system________ Courroie crantée

b) Emplacement 
Location____ C u la s s e

d) Nombre de paliers par arbre 
Number of bearings for each shaft

f) Système de commande des soupapes 
Type of valve operation____________ Poussoir

326. Distribution: e) Levée maximum des soupapes 
Timing: Maximum valve lift

avec jeu de 
with clearance

Admission 
miel g - Z l »

0 , ‘*5

Echappement 
mm Exhaust

mm 0 , 6 0

mm

mm

327. Admission: a) Matériau du collecteur 
Inlet: Material of the manifold.
b) Nombre d’éléments du collecteur 

Number of manifold elements______

A.1. Alutainiutn

d) Diamètre maximum des soupapes 
Maximum diameter of the valves _  

f) Longueur de la soupape
Length of the valve____________ 1 0 6 ,3

mm

mm

c) Nombre de soupapes par cylindre
Number of valves per cylinder-----

e) Diamètre de la tige de soupape
Diameter of the valve stem----------

g) Type des ressorts de soupape 
Type of valve springs-------------

7 , 9 9

Helicoidale
mm

P.I.S .A



Marque
Make S E A T

Mori61e
Model 1 2 ^  E S P E C IA L  1 8 0 0  Homo). 4iU)-9

328. Echappement: a) Matériau du collecteur 
Exhaust: Material of the manifold
b) Nombre d’éléments du collecteur

Number of manifold elements---------------
e) Diamètre maximum des soupapes

Maximum diameter of the valves d— î—^
g)Longueur de la soupape 

Length of the valve________

Fonte Rrise.

1 0 6 ,3

mm

mm

d) Nombre de soupapes par cylindre
Number of valves per cylinder-----

f) Diamètre de la tige de soupape
Diameter of the valve stem ----------

h) Type des ressorts de soupape 
Type of valve springs_______ Helicoidale

mm

330. Système d'allumage: a) Type
Ignition system: Type .
b) Nombre de bougies par cylindre 

Number of plugs per cylinder —

333. Système de lubrification: a) Type

Electronique acura. dist. bobine

Lubrification system: Type Carter humide

c) Nombre de distributeurs 
Number of distributors _

b) Nombre de pompes à huile 
Number of oil pumps---------

4. CIRCUIT DE CARBURANT /  FUEL CIRCUIT

401. Réservoir, a) Nombre 
Fuel tank: Number .

c) Matériau 
Material _ Tole d*acier

b) Emplacement 
Location------- Coffre arriéré

d) Capacité maximum 
Maximum capacity . 4 o

5. EQUIPEMENT ELECTRIQUE /  ELECTRICAL EQUIPEMENT

501. Batterie(s): a) Nombre
Battery(ies): Number.

6 . TRANSMISSION /  DRIVE

601. Roues motrices: 
Driving wheels:

  avant
LJ front

 arrière
l^ r e a r

602. Embrayage: b) Système de commande
Clutch: Drive system-----------------
c) Nombre de disques

Number of plates  -------------------- --------

Mécanique

F.I.S.A.

5



Marque
Make S E A T

Modèle
Mode! 1 2 4  E S P E C IA L  1 8 0 0 N° Homol. ÜLLâ-

603. Boll© de vitesses: a) Emplacement 
Gear-box: Location ____ Avant assemblée au raoteur longitudi

b) Marque «manuelle» 
«Manual» m ake___

S E A T c) Marque «automatique» 
«Automatic» make ___

d) Emplacement de la commande 
Location of the gear le v e r____ Au plancher

e) Rapports 
Ratios

f) Grille de vitesse 
Gear change gate

© 0 © ©

© © 0 ©

Manuelle /
rapports
ratio

\^anual
nombre de 
dents/ 
number of 
teeth

dk-
x:
o
c>.v>

Automatique
rapports
ratio

/  Automatic
nombre de 
dents/ 
number of 
teeth

d
JZu
c>%CO

B.V. suppl.
rapports
ratio

Additional G.
nombre de 
dents/ 
number of 
teeth

B.

dwJZ
o
c
>vV)

1 3 .6 6 7
2 8  X 3 3

X 2 .7 2 4 2 6  X 33
X■ 18 - x - l 5 21  X 15

2
2 .1 0 0 28  X 27

X 1 .8 5 7 2 6  X 27
X18  X 2 0 2 1  X 181

3 1,361 2 8  X 21
X 1 .3 5 1 2 6  X 24

X1 8  X 24 2 1  X 2 2

4 1 ------------ X 1 --------- X

5 0 , 8 8 1
2 8  X 17

X 0 ,8 4 0 2 6  X 19
X18 X 30 2 1  X  2 8

AR/R 3 .5 2 0 2 8  X 34 2 . 8 0 6 2 6  X 34
18  X l * i 21  X I*?Cons­

tante
Cons­
tant.

28
18 • 21

©©00

© © 0 ©
604. Surmultiplication: a) Type

Overdrive: T y p e _________________________ ___________________________

b) Rapport   •    c) Nombre de dents
F*3tio — ----   ;---------- Number of tee th ________________

d) Utilisable avec les vitesses suivantes
Usuable with the following gears__________ ^

.  /fé

/ib'TOW



Marque,
Make S E A T Modèle , ^  A A A

Mosel IZ 't  l a i S X IA L  18U 0 N" Homol

605. Couple final;
Final drive:
a) Type du couple final 

Type of final drive
b) Rapport 

Ratio
c) Nombre de dents 

Teeth number
d)Type de limitation de 

différentiel (si prévu) 
Type of differential 
limitation (if provided)

AV / Front AR / Rear

Helicoidale hipoide
4.10/1

______ 10x41
•

e) Rapport de la boTte de transfert 
Ratio of the transfer b o x ______

606. Type de farbre de transmission 
Type of the transmission shaft _ Cardan - 1 fleoteur - 2 joint» universels

7. SUSPENSION /  SUSPENSION

701. Type de suspension: a) AV /  Front.
Type of suspension:

b )A R /re a r .

Rouea indépendantes .. trapezes
Essieu rigide.

7 0 2 . Ressorts hélico ïdaux: AV: ouUkxot

Hélicoïdal springs: Front: yes/ocx
AR: oui/ooD
Rear, yes/ast

703. Ressorts à lames: 
Leaf springs:

AV: XK/non
Front: xas/no

AR: evi/non
Rear: jgjtS^no

704. Barre de torsion: 
Torsion bar;

AV: zati/non
Front: yacs/no

AR: j(^ i/non
Rear, ^ocx^no

705. Autre type de suspension: Voir photo/dessin en page 15 
Other type ol suspension: See photo or drawing on page 15

^U T O W IO ^



Ma.'quc
Mîkp S t. >» T

Modèle
Model _ 1 A ^  180U _  N'’ Homol. . 5 0

707. ATKjrtIssours; 
Soock Absorbers:

Avant/ Front Arrière /  Rear
a Nombre par roue

Numtier per wheel 1 1
b.Type

TyiK Tolescopiquo Telescopique
c> Principe de fonctionnement

Working pr-.rKiple Hidraulique Hidraulique
•

8. TRAJN ROULANT /  RUNNING GEAR:

801. Roues; a) Dia.Tnètre AV AR
Wheels: Diameter Front L l_ _" ! 3 3 0 ,2  mm Rpar 13  "/ 3 3 0 .2  mm

803. Freins: ai Système de freinage
Brakes: Braking system Uouble-Hidraulique - disques a lea h rou»s

bi Nombre de maitre-cvllndres b1 ) Alésaqe
1 9 ,0 3Number of master cylinders 

cl Servo-frein
Power assisted brakes 

d) Régulateur de freinage 
Braking adjuster

Bore mm

ei Nombre de cylindres par roue:
N jmt>er of cylinders per wheel: 
e l ) Alésage 

Bore
fi F'eins à tambours:

D'um brakes; 
f*,| Diamètre intérieur 

Interio'- diameter
‘ 2i Nombre de mûchoires par roue.

Numt-er of shoes per v/heel 
*3) Surface de freinage 

Braking surface 
*4 ) Largeur oes garnitures 

V/idth cf the shoes 
g- “ reins a d>sques:

D isc brakes:
g1 ) Nombres de satx)ts par roue 

Numt-er of pads per wheel 
g2) Ncmbce d'étriers par roue 

Number of calipers per wheel

Maatervac
oui/xaC) cl ) Marque et type
yes/ia*. Make and type . _________________________
oui/KOQK d1 ) Emplacement
yes/xsL Location Au plancher inf. arriéré

Avant/  Front Arrière /  Rear

1 1

- .......  ' • 8 3 ^

mm (+ 1 ,5  mm)

-----

1 rm’

-----------mm

2 2

1 1
:

/lUTOîT-O^^



Marque
M>̂ ê ___ S E A T

MCKjr’rIf* 
 M(Xlfl 1 2 h  E S P L 'C IA L  1 8 0 0 N'’ ( lomol.___

5 Q P.,9

g3) Matériau des étriers 
Calipcr material 

g4 ) ^paisGour maximale du disque 
Maximum dise thickness 

g5) Diamètre extérieur du disque 
Exterior diameter of the disc 

q6 ) Diamètre extérieur de 
frottement des sabots 
Exterior diameter of the 
shoe’s rubbing surface 

g7) Diamètre intérieur de 
frottement des satxjts 
Interior diameter oi the 
shoe’s rubbing surface 

g8 ) Longueur hors-tout des sabots 
Overall length of the shoes 

g9) Disques ventilés 
Ventilated disc 

g 10) Surface de freinage par roue 
Braking surface per wheel

h) Frein de stationnement 
Parking brake; 
t.2 ) Erriplacement de la commande

Location of the lever Au plancher

AV /  Front AF̂  /  Rear

Al. Alurniniura Al. Aluminium
10,8 10,8mm mm

227 227mm ( + 1 mm) —  mm (±  1 mm)

2 2 ^
mm mm

150 1 5 0mm mm

99mm mm

cm cm’

h i ) Système de commande

804. Direction: 
Steering:

a)Type 
Type —

b) Rapport 
Ratio__

sur le tunnel central 
A cremaillore

Command system 
h3) Effet sur roues 

On which wheels

Manuel
ic iu e

'L
c) Servo-assistance 

Power assisted
xxiknon
Xûüt'no

9. CARROSSERIE /  BODYWORK

901. Intérieur: 
Interior:

a) Ventilation ouî/bbjd
Ventilation yes/*gc

f) Toit ouvrant optionnel ^ i/non
Sun roof optional jûJÊfc'PO
f2) Système de commande 

Command system_______
g) Système d ouverture des vit'̂ es latérales: 

Opening system for the side windows:

902. Extérieur: ai Nombre de portes
Exterior: Number of doors____________ U

c) Matériau des portières:
Door material; Tole d'acier

b) Chauffage 
Heating 

f1)Type 
Type------

OUi/KXX
yeséest

AV/Front:_
AR/Rear._

b) Hayon AR 
Rear tailgate

AV/Front: ____
AR/Rear:_____

Descendant manue1 manivelle
^ e 8 c e n d a j i t _ m ^ iu e l  naTH i  ̂«

xaciCnon
JMCX'no



/Iprgiin
(lake S E A T X2h ESPECIAL 1800M o d e l t -------------------------------------   N” Hoinol. '5'0'O 9

d) Mal6riau du capot AV
Front bonnet material_______

e) Matériau du capot/tiayon AR 
Rear bonnet /  tailgate material

f) Matériau de la carosserie 
Bodywork material_________

g) Matériau du pare-brise 
Windscreen material____

h) Matériau de la lunette AR 
Rear window materia!___

I) Matériau des glaces de custode
Rear quarter lights material------

k) Matériau des vitres latérales 
Side window material 

I) Matériau du pare-choc avant
Material of the front bumper__

m) Matériau du pare-choc arrière 
Material of the rear bumper___

Tole d'acier
Tole d'acier
Tole d'acier
Verre feuillette
Verre trempte
Verre trempée

Tole d'acier
Tole d'acier

Verre. j:rempteAV /  Front________
AR /  Rear Verre trempée

INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES COMPLEMENTARY INFORMATION

323.-c - SOLEX C.3^ EIES 4 
-f - SOLEX - 24/27 - PHOTO Hb.

60
60

-b -  4 ,7 7 /1  -  5 ,3 7 /1
9 x43- 8 X 43.-c -

-ĝ  10 - La surface totale de freinage pour roue se indique 
en relation a les deux surface» du chaque disque. 
(2 1 7 . 3 6  cn2. X 2 surfaces g 434.72 cm2.)

•û *

1

F. I.S. A. J

10



Marque
Make S K A T Modùlo

Model \ 2 h  E S P E C IA L  1 8 0 0 Homo!

PHOTOS /  PHOTOS 

Moteur /  Engine

C) Profil droit du moteur déposé
Right hand view of dismounted engine

D) Profil gauche du moteur déposé 
Left hand view of dismounted engine

E) Moteur dans son compartiment 
Engine in its compartment

F) Culasse nue 
Bare cylinderhead

1

11



M arqut
Make

S E A T Modèle 1^24 E S P E C IA L  1 8 0 0  
M o d e l___________________________ N° Homol,

^ 0 ! 7 Q u 9

G) Chambre de combustion 
Combustion chamber

H) Carburateur(s) ou système d injection 
Carburetor(s) or injection system

I) Collecteur d'admission 
Inlet manifold

J) Collecteur d'echappement 
Exhaust manifold

Transmission /  Transmission

S) Carter de boîte de vitesse et cloche d'embrayage 
Gearbox casing and clutch beilhousing

12



Marque
Make S E A T Modèle

Mode! - e s p e c i a l  1HÜÜ N° Homo!
5 0.0 9

Suspension /  Suspension 
T) Train avant complet déposé

Complete dismounted front running gear
U) Train arriére complet déposé

Complete dismounted rear running gear

Train roulant /  Running gear 
V) Freins avant 

Front brakes

Carosserie /  Bodywork 
X ) Tableau d e  bord

Dashboard

W) Freins arrière 
Rear brakes

Y) Toit ouvrant
Sunroof

13



Marque
MaKÜ S E A T

»/od6le 
l/odo! ,

J 2 h  E S P E C IA L  1 8 0 0 Homol 0 0 9

DESSINS /  DRAWINGS

Molour /  Enplno

1 Orilices^ admission de la culasse, lace 
collecteur (tolérances sur dimensions: 
-  2%. +4%)
CyiinderheacJ inlel ports, manifold side 
(tolerances on dimensions: —2%, ^4%)

II Orifices du collecteur d'admission, cûté 
culasse (tolérances sur dimensions: 
-2 % , +4%)
Inlel manifold ports, cylinderhead side 
(tolerances on dimensioiis: —2%, +4%)

S ec. T-T

70

Sec. T -T

. 32 -b '5

III .Orifices d'échappement de la c u l^ e ,
face collecteur (tolérances sur dimensions: 
-2 % , +4%)
Cylinderhead exhaust ports, manifold 
side (tolerances on dimensions:
-2 % , +4%)

IV Orifices du colbcleur d'échappement, 
côté culasse (tolérances sur dimensions: 
-2 % , J-4%)
Exhaust manifold ports, cylinderhead 
side (tolerances on dimensions:
-2 % ,+ 4 % )

r Â Ü T Ô T ^

Sec. ê

32___I 2Dr- ■“i

//
14



Miirquo
Make S K A T Jg '* l iS l - lX IA L  IB O O  u -H on ,o l 50 aa

Suspension /  Suspension

XV Système de suspension, selon l'article 705 ou en remplacement des photos O et P. 
Suspension system according to article 705 or replacing photos O and P.

15



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homoloijalion N*̂

5  ü  e -v )

Groupe A  / D  
Group r \ !  D

Marque
Make

S E A T
Modèle
Model 124 ESPECIAL 1800 (FL-82)

Dimensions intérieures comme définies par le Règlement d'Homoiogation 
Interior dimensions as definied by the Homologation Regulations.

/

B (Hauteur sur sièges avant) 
(Height above front seats) _

C (Largeur aux sièges avant) 
(Width at front seats)_____

D (Hauteur sur sièges arrière) 
(Height above rear seats) _

E (Largeur aux sièges arrière) 
(Width at rear seats)-----------

F (Volant — Pédale de frein) 
(Steering wheel — brake pedal)

G (Volant — paroi de séparation arrière) 
(Steering wheel — rear bulkhead)-----

H =F+G = . 2,110

915

1,400

9 4 5

1 .3 85

550

1 , 5 6 0

mm

mm

mm

mm

mm

mm

mm

16



'

FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homolotjatiün

0 ^ -  ~
Extension N°

01 /  0 1 ito

□ ET

□ VF

VO

□ ER

FICHE D EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

Normal evolution of the type; as from chassis number

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from _

Constructeur 
Manufacturer________

-l.F£V.i982

S E A T

en groupe 
in group _

1 2 k  E S P E C IA L  1 8 0 0  ( F L - 8 2 )
Model and typ e____________________________}_______ i_

Page ou ext. 
Page or ext.

Art.
Art.

Description
Description

7 0 6 HARPES S T A B IL IZ A T R IC E S

(H IO TO  l )A V

20 m.ra
21 m.m
2 2  ra. m 

730 m.m

DIAMETRE O R IG IN A LE  
DIAITETRE O PTIO N EL

LONG

(PHOTO 2 )AR

20 m.m 
7 9 0 m.ra

DIAMETRE 
LONG____

Page 1 /



Marque
Make S K A T Modèle S 0 0 9

Model 1 ^ M )-S P I:C IA L  1800___

PHOTOS /  PHOTOS

r a o T o  1

N° Ext. 0  1 /  U t VO

r a OTO 2

}

Page /



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation

FICHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION'

□  ET Evolution normale du type: dès le numéro de châssis
Normal evolution of the type: as from chassis number

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant 

B  VO Variante option /  Option variant

□  ER Errata /  Erratum

-l,r£V.1982

5 0 ,0 “

Extension N°

0 2 /  0 ? vn

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from .

Constructeur
Manufacturer S E A. T

en-groupe • 
in group _

Modèle et type
Model and type 1^4 ESPECIAL 1800 (FL 8^)

Page ou ext. 
Page or ext.

Description
Description

9 -

803

tt

9 -  s5) fl

9 -  g6) ft

9 -  g7) tl

9 -  g8) tt

9 -  g9) 11

9 -  glO) ft

FREINS AV.
- EPAISSEUR MAXIMALE DU DISQUE..............
- DIAMETRE EXTERIEUR DU DISQUE..............
- DIAMETRE EXTERIEUR DE FROT'IEHENT DES SABOTS
- DIAMETRE INTERIEUR DE FROTTEMENT DES SABOTS
- LONGEUR HORS-TOUT DES SABOTS .............
- DISQUES VENTILES ..........................
- SURFACE DE FREINAGE PAR ROUE .............

2 0 , -  m .m . 
25 2 , -  m.m. 
25 0 , -  m.m. 
l 4 6 , -  m.m.

8 5 , -  m.m. 
OUI.
6 6 2 , 6 8  cm2,

- FREIN DROIT. Réf. NY - 001.582.30
- FREIN GAUCHE. Réf. NY - 001.«î8T.T0
.  BTdCBf^' A  -A  CZyL.. -  S B  -



Marque
Make S E A T Modèle

Model 1 2 4  E S P E C IA L  1 8 0 0 N® Homol.

PHOTOS/ PHOTOS

X

N® Ext.

K l. S. A



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

FICHE D’EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 
■ - FORM OF-EXTENSKDNTO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

□  et  Evolution normale du type; dès le numéro de châssis
Normal evolution of the type: as from chassis number.

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant 

Q  VO Variante option /  Option variant

□  er  Errata /  Erratum

-1.FEV.1982

Homologation N '

5 C a - 9

Extension N°

0 3 / 0 3 VO

Homologation valable dès.ie 
Homologation valid as from .

Constructeur
Manufacturer

S E A T

en groupe 
in group _

Modèle et type ESPECIAL 1.800 (PL 8Z)
Model and type_____________________________________

Description
Description

Page ou ext. 
Page or ext. -

Art.
Art

TYPE DE SUSPENSION.701

b) AU.- ESSIEU RIGIDE RENFORCE 
Raf.» NY - 00.1151.30

Î?(^.I.S.A.



Marque 
Make . S E A T M°dîr especial 1.800 5 0 0 9

PHOTOS /  PHOTOS N° Ext. 0 3 /  0 0 Ï0

/lUTOS



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation N'

5Ü09

Extension N°

04 / 0 4  V

FICHE D EXTENSION A L’HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

□  ^  Evolution normale du type; dés le numéro de châssis 
Normal evolution of the type as from chassis numtier

□  VF Variante de fourniture / Supply variant 

VO Variante option /  Option variant

□  ER Errata / Erratum

Homologation valable dés le 
Homologation valid as from _ -1.JÜ1L1982

en groupe 
in group _

Constructeur
Manufacturer

S E A T Modèle et type ESPECIAL l8üü (PL-82)
Model and type___________________________

Page ou ext. 
Page or ext.

8

An
Art

803

Description
Description

FREINS AV.
PHOTO A (El'RIEUR)

0)
01)

e 7 )
U8)

- Nombre de cylindres par roue =
- Alosatjo = 3^f8 m.in.- üiaraotre extérieur de frottement «les sabots=2 5Ü m.m,
- Dianetre intérieur tfe frottement dos sabots =l̂ t6 m.m.
- Lou^eur hors~tout des sabots............. = 85 m.m.
- Réf. ia)CKIIEED - CP.23^fO

PHOTO B (d i s q u e)
g/t) — Epaisseur maximal»! rlu disque = 21 m.m. 
g5) - Uiametre extérieur du disque 252 m.n.
g9) - Disques ventiles .........  * OUI.
glO)- Surface do froinaRo par roue = 662,68 cn2. 

- Réf. HY - OOl.5 8Zf.3O

m E R ia ^

flUTOW

Pa?o 1 /



Marque
Make S E A T Modèle

Model 12H e s p e c ia l  1800 5009

PHOTOS /  PHOTOS NT Ext. 0 4 /  0 4 VO

PIIÜTO A PIIÜTÜ B

Page /



FEDERATION INTERNATIONALE DE L’AUTOMOBILE

6 A '

MARQUE ET MODELE VALIDITE HOMOLOGATION FICHE NR.

/ f  /  J U c v

GROUPE / CLASSE

EXTENSIONS DEBUT VALIDITE DESCRIPTION NOTES

Un
au

Autres homologations du modèle

Vérifiée le .visée ce jour lepar par


